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Chapter_1

0101  



单词 



hump n.驼峰, 驼背, 小园丘, 峰丘 v.(使)隆起, 弓起 

intestine n.[解][动]肠 

cleanse v.纯净 

to hell with her/him 滚她/他的 

hormone n.荷尔蒙，激素 

gravy n.肉汁，肉汤 

whisker n.腮须, 胡须, 扫拂者 vt.使有须, 使有须状物 

sleigh n.雪橇 v.乘雪橇, 用雪橇运输 

bracket n.墙上凸出的托架, 括弧, 支架 v.括在一起 

flavor n.情味, 风味, 滋味, 香料 vt.加味于 

omelet n.煎蛋卷 

beacon n.烟火, 灯塔 v.照亮 

在剧中同 radio beacon 

upbeat adj.乐观的, 欢乐的 

albino n.白化病者, 白化变种 

aromatherapy n. 用香料按摩 

vulnerability n.弱点, 攻击 



短语与句子 



all of a sudden 有时候FRIENDS里喜欢用out of nowhere，这里CHANDLER用了我们都学过的句型 

drift apart 疏远 

buzz him in 按门铃让他进来 

what are you up to tonight? 今晚你有什么活动？ 

此句在JOEY穿上西装上telethon时MONICA说的同样的话 

take credit for 因……而得到好评 

there was no snap in his turtle for two years 

live off 靠……生活 

you gonna crash on couch? 你要在沙发上眯一会吗？





0102 



mastodon n.[古生]乳齿象, 庞然大物 

glacier n.冰河 

paranoid n.(=paranoiac)患妄想狂者 adj.类似妄想狂的 

fluff n.软毛, 绒毛 vt.使起毛, 抖松 

chaotic adj.混乱的, 无秩序的 

twirly a.旋转的，快速转动的 

stomp n.跺脚 vt.跺, 践踏, 重踏 vi.跺脚, 践踏, 重踏 

lasagna (=lasagne)烤宽面条(上浇肉末番茄汁) 

chubby adj.丰满的, 圆胖的 

cervix n.[解]颈部, 子宫颈 

orthodontist n.正牙医生 

nausea n.反胃, 晕船, 恶心, 作呕, 极度的不快 

tilt v.(使)倾斜, (使)翘起 





0103 



leather-clad 穿皮革的 

cushions the blow take it easy 

take a puff （抽烟）吸一口 

minion n.奴才, 宠臣 

karmic 命运；因果报应 

pick off v.摘掉 

coyote n.一种产于北美大草原的小狼, 山狗 

hyena n.[动]土狼, 鬣狗 

let's take the Alan-bashing began. 

让我们开始批判阿伦吧

crooked adj.弯曲的, 拐骗的, 不老实的 

nursery n.托儿所 

yardstick n.<美> 码尺, 准绳 ———— 好词 

innate adj.先天的, 天生的 

saltine n.撒盐饼干 

tinfoil n.锡纸 adj.锡箔的 

pretzel n.一种脆饼干,<美俚>[音] 法国号 

knuckle-cracking 掰指关节 

snort v.喷鼻息 n.喷鼻息 

endearing adj.引起爱情的, 可爱的, 令人钟爱的 

emphysema n.气肿, 肺气肿





0104 



omnipotent adj.全能的, 无所不能的 

JOEY听成了impotent 



nod off v.打盹 



peach pit 



nectarine n.油桃 



blobby 满是滴状斑点 



rum n.浪姆酒 



slumber n.睡眠 v.睡眠 



tweezer n.(=tweezers)镊子, 钳子 v.用镊子拔(毛,刺等) 



predicament n.困境 



dent n.凹, 凹痕, (齿轮的)齿, 弱点 v.使凹下, 凹进, 削弱 



Mediterranean n.地中海（=Mediterranean sea, 位于欧, 亚, 非三大洲之间）, 地中海沿岸的居民 



preppy n. 大学预科生 



puck n.恶作剧的小妖精 



monopoly n.垄断, 垄断者, 专利权, 专利事业







0105 



maneuver v.机动 n.机动 

there's one little maneuver,then... 



orgasm n.极度兴奋, 兴奋的高潮 



scrunch vt. 碾碎, 使弯曲 vi. 嘎吱嘎吱地作响, 蜷缩 n.吱嘎吱的响声 



glamour n.[亦作glamor] 魔力, 魅力 v.迷惑 



accent v.突出 



belch v.打嗝, (火山、炮等)冒烟、喷出 n.打嗝, 喷射 



fuzzy adj.有绒毛的, 模糊的, 失真的 



espresso n.(蒸汽加压煮出的)浓咖啡 



moose n.[动] 驼鹿(产于北美的一种大鹿) 



suds n.肥皂水, 泡沫, <美俚>啤酒 



detergent n.清洁剂, 去垢剂 



nibble n.细咬, 轻咬, 啃 v.一点一点地咬, 细咬, 吹毛求疵 



weasel n.[动]鼬鼠, 黄鼠狼, 狡猾的人, 告密者 



rambunctious adj.粗暴的, 骚乱的, 难控制的 



jammy adj.粘上果酱的 





gang up v.聚集, 联合施加压力 on sb 



brand-new adj.崭新的 





0106 



impend vi.进行威胁, 即将发生  



doom n.厄运, 毁灭, 死亡, 世末日 



exclamation n.惊呼, 感叹惊叹, 惊叹词 



tinkle vt.使发清脆的声响 vi.丁当作响 



opening line 开场白 



troll n.v.轮唱，钓鱼 



monogamy n.一夫一妻制 



anthropologically adv.人类学上 



put forth v.放出, 发表, 颁布, 提出, 启航, 生出 



ottoman n. -mans （无靠背、无扶手的）长软椅 



madcap adj.轻率的, 狂妄的 n.狂妄的人(尤指女子) 

you madcap gal 



spout n.喷管, 喷口, 水柱, 喷流, 管口 v.喷出, 滔滔不绝地讲, 喷涌 



scrub v.n.洗擦, 擦净 



clench v.紧握，牢牢抓住 



unattainable adj.难到达的, 遥不可及的 



strew vt.散播, 点缀, 撒满 

reckless a.不计后果的 

haphazard n.偶然, 偶然事件 adv.偶然地 adj.偶然的, 随便的 



just casually strewn about in that reckless haphazard manner? 







短语与句子 



beads of condensation are inching their way closer to the wood... 

这句就不用翻译了，inch their way to是个很经典的表达 



without feeling obligated to another





0107 



blackout n.灯火管制, (暂时的)眩晕, 中断 



vestibule n.门廊, 前厅, [解][动]前庭 



atrium n.中庭, 心房 



officiate v.行使 officiating at tonight's 今晚主持的是 



pool table n.有六个落袋的撞球台 



miniature n.缩小的模型, 缩图, 缩影 adj.微型的, 缩小的 



shush int.嘘! n.嘘声 

what are you shushing 



mangle vt.乱砍, 撕裂, 破坏, 毁损, 损坏, 轧布 



loathe vt.厌恶, 憎恶 



monopoly n.垄断, 垄断者, 专利权, 专利事业 



impish adj.顽童似的, 似顽童的, 顽皮的 



moped n.机动脚踏两用车 









like that thought never entered my mind 

好像我从没那样想一样 



senior year of college 



in ~~~'s case, 



I am laying the groundwork.我在打基础  



you....,you are a deadman 你……你就死定了 



blow a bubble 



we're back on track 我们又回到原轨道上来了





0108 



dehydrate vt.(使)脱水 



fluorescent adj.荧光的, 莹光的 



burgundy 红葡萄酒色 



weatherwise adv.至于天气,就天气来说 



honey-glazed hum 涂蜜火腿 



Mardi gras n.四旬斋前的最后一天 



does it get better than this? 还有比这更好的吗？ 



I am gonna flush myself down the toilet now 



I think BRIAN's a little out of your league. 



mom called me to remind me not to wear my hair up. 

妈妈打电话来提醒我别把头发扎起来 



just having my worst fear realized  

只是我最大的梦魇成真了 



I am just checking to see if the muscle's in spasm 

spasm 痉挛





0109 



underdog n.失败者, 受压迫者 



asthma n.[医]哮喘 



pilgrim n.圣地朝拜者, 朝圣 



VD abbr. 性病 (venereal disease) 



acoustical adj.听觉的, 声学的 



fetus n.胎儿 



gill n.鳃 



zillion n.<美口> 庞大的数字, 无法计算的大数字 



smirky adj.假笑的,傻笑的,得意地笑的 



syphilis n.[医]梅毒 







100 dollars advance in my salary 

预支一百美元工资 



do sth in reverse 以相反方式做…… 



we all chipped in 我们都出了份子 



on a dare 鼓起勇气，……





0110 



Sanskrit n.梵语 adj.梵语的 



feces n.粪, 屎, 渣滓 



elf n.小精灵, 矮人, 淘气鬼, 恶作剧的人, 恶人 



artichoke n.[植]朝鲜蓟 



urinate vi.小便, 撒尿 



curb n.路边 



casket n.首饰盒, 匣子, <美>棺材 



flea n.跳蚤, 低廉的旅馆，生蚤的动物 





just a smidge <口>只有一点点 



I was hoping for a little more enthusiasm. 

我想要更多一点激情 



back by popular demand 应大家的要求 



这个夸女孩的句子很经典 

while she is beautiful in a conventional way,and you are luminous(a.发光的，发亮的)with a kind of delicate grace 



tidy up v.整理, 收拾 



vividly 历历在目 



do a little mingling 去交际一下





0111 



单词 



horoscope n.占星, 诞生时的星位 



dents 花边边饰 



knuckle n.指节, 关节 



groin n.腹股沟, (水利工程)交叉拱 v.使成穹窿形 



beam with joy 眉飞色舞, 笑逐颜开 

Chandler说了句beam with pride 



craving n.渴望 

I just get this craving for... 



famished 极饥饿的 



tequila n.蒸馏酒, 龙舌兰酒 



lose track of v.失去线索 



euphemism n.[语法]委婉的说法 



genitalia n.生殖器(尤指外阴部) 



slugger n.打击力强的选手 



kill off v. 消灭 



kiddo n.老兄, 老姐 



pajama n.睡衣, 宽长裤 



denim n.粗斜纹棉布 



engorge vt.大吃, 狼吞虎咽, 使充血 vi.大吃, 贪吃, 充血, [医]充血, 充盈 



tonsil n.[解] 扁桃腺 



woozy adj.糊涂的, 虚弱的 



spell out v.讲清楚, 清楚地说明 



throb(throbbing)n.v. 悸动，脉搏，抽动 





短语与句子 



I think she is a blast.我认为她是第一流的 



I don't mean that bad 我没有恶意 



anyone want me to appraise anything? 

有人想要我评价些什么么？ 



I am scum 我是人渣 



just try to picture her not pregnant. 

picture 这个词很常用哦 



two sets of lips 两双嘴唇 



see you around 下回见 



I want to drop off some books for your friends 

drop off  



or something to that effect. 

差不多的那种事 



couldn't have gone worse 不能再坏了





0112 

这集开头所有人一起唱歌，很有意思 



单词 



placenta n.胎盘, 胎座 



nauseous adj.令人作呕的, 厌恶的 



amnion n.(胎儿的)羊膜, 胞衣 



hibachi n.(日本)木炭火盆 



feminist n.男女平等主义者, 女权扩张论者 



oatmeal n.(燕)麦片, (燕)麦粥 



raisin n.葡萄干 



swoop n.突然下降, 猛扑 vt攫取 vi.飞扑, 突然袭击 

swoop in  



usher n.引座员, 招待员, 传达员, 前驱 vt.引导, 展示 vi.作招待员 



swear off v.发誓戒除 









短语与句子 



plunk down set (something or oneself) down with or as if with a noise 



you kiss ** with that mouth? 

回敬别人骂人所说的话 



wasn't this supposed to be just a fling? 

那本不应该是一时激情么？ 



it suggest fine dining 它暗示着很好的一餐 



make a pass at sb. 调戏某人





0113 



单词 



barge vt.用船运输 vi闯入 



vinyl n.[化]乙烯基 



rock,hard place,me 左右为难 



puberty n.青春期 

parents divorced before you hit puberty 



mortician n.殡仪业者 



overshadow v.遮蔽, 使...失色，使相形见绌 

这个词很不错 



sabotage n.(不满的职工或敌特等的)阴谋破坏, 怠工, 破坏 vi.从事破坏活动 vt.对...采取破坏行动, 妨害, 破坏 



wobble n.摇晃, [生化]摆动, 动摇, 不稳定, 变度 vi.摇晃, 摇摆, 游移不定, 抖动 vt.使摇摆, 使颤动 



embolism n.加闰日, 栓塞, [医]栓子 



perceptive adj.有理解的，有感知力的 



poodle n.狮子狗 vt.剪毛 



stunted adj.成长受妨碍的, 矮小的 









短语与句子 



this blows! =this sucks 



tit for tat 你看我胸，我就要看你那个 



laid out 喝醉了的 



you should come clean with Mom你应该和妈妈说清楚





0114 



ritual n.典礼, (宗教)仪式, 礼节 adj.典礼的, (宗教)仪式的 



chant n.圣歌 



slather vt.大量的用, 厚厚地涂 n.大量 



mousse n.一种多泡沫含奶油的甜点 



sacramental n.天主教之类似圣典礼仪或事物 adj.圣礼的, 圣典 



semen n.精液, 精子 



righteous adj.正直的, 正当的, 正义的 



bonfire n.大篝火, 营火 



foghorn n.雾号(浓雾信号), 粗嘎的声音 



wolverine n.[动]狼獾,豹熊,狼獾皮 



don't you dare bail on me!你不能背叛我 



stick a pin in it 努力试一试的意思





0116 



tuna n.金枪鱼 n.[动] 鲔鱼 



quickie n.<俚>匆匆做成的事, 快饮 adj.<俚>简短的, 速成的 



psychiatrist n.精神病医师, 精神病学家 



frenzy n.狂暴, 狂怒 



pot roast n.炖熟的肉 



thermos n.热水瓶 



supposedly by accident 应该是意外 



out of whack [美、口]紊乱 (机器等)不正常 



lay off v.解雇, 停止工作, 休息, 划出 

we'll be laying off people 



It's not any of your business,... 

这和你没关系，……





0117 



heave v.举起 n.举起 



what're the odds of that happening? 



saffron n.[植]藏红花, 干藏红花粉(用于食品上色和调味的)金黄色, 桔黄色 adj.藏红花色的 



sprain v.扭伤 



schmutz n.<俚>污物,垃圾,废物 



prune v.剪除 n. 干酶子,酶干 



wuss 胆小鬼 



pagan n.异教徒 adj.异教的 



hummus n. 鹰嘴豆泥，鹰嘴豆沙 



simian n.猿 











他人补充： 

you'd be starin' at the business end of a hissy fit.  

如果你在我生日时做出这样的事，那你看见的就是一个刚受过气的人（不会给你什么好脸色）。  

have a hissy fit 意思是因为一些事情（通常是小事）而发彪，生气（freak out）  

the business end就是the receiving end,承受方，即受害人，被攻击目标，或承受不愉快事情的人，受气包....  



worst case scenario:最坏的假定







0118 



单词 



proofread vt.校正, 校对 



scone n.烤饼 



yarn n.纱, 纱线, 故事, 奇谈 



sarcastic adj.讽刺的 



sexist n.男性至上主义者 



roulette n.轮盘赌, 点线机, 转迹线, 刻骑缝孔的齿轮 



assorted adj.多样混合的 v.分类配全 



exert vt.尽(力), 施加(压力等), 努力 v.发挥, 竭尽全力, 尽 

I have to win money to exert my power over women! 



bucko n.欺凌弱小者 







短语与句子 



we are running low on resumes 我们的简历表快用完了 



someone who can make my heart pounding能让我心跳加速的人 



you are way off,pal 兄弟你扯远了 



we'll see who has the last laugh 我们看看谁会笑到最后 



your fly is open 你裤子拉链没拉上





0119 



embargo n.禁止出入港口, 禁运 vt.禁止(船只)出入港口, 禁运 



frolicky adj.爱闹着玩的, 嬉戏的 



boa n.蟒蛇, 女用毛皮, 围巾 



clunk n.沉闷的金属声 v.发出沉闷声 



lysol n.来沙尔（一种消毒剂） 



confiscation n.没收, 充公, 征用 



reconcile vt.使和解, 使和谐, 使顺从 



bobcat n.美洲野猫, 山猫之类 



milieu n.周围, 环境 



tranquilizer n.镇定剂, 使镇定的人或物 



vintage adj.古老的, 最佳的, 过时的 v.收葡萄 

vintage Rachel 典型的瑞秋 



potassium [化]钾(19号元素, 符号K) 



alp n.高山 



bunk 7 第七铺 



brush up against 碰及, 遭遇 

something just brushed up against my right leg 

有东西碰到我的右腿





0120 



orthodontist n.牙医 



testosterone n.[生化][药] 睾丸激素 



spontaneous adj.自发的, 自然产生的 



squirt v.喷出 



hone n.（细）磨（刀）石, 油石, [方言]抱怨, 想念 vt.用磨刀石磨 



spatter v.溅污 n.滴落 



snub n.v.故意怠慢, 斥责 v. 压熄(香烟等), 冷落慢待 



floss n.丝棉, 乱丝, 绣花丝线, [植]绒毛 



slide over v.回避, 略过 



jam-packed adj.塞紧的, 拥挤不堪的 

I have a jam-packed schedule 



boogie (随着摇摆舞音乐节奏)摆动身体 [蔑]黑人 



brunette n.浅黑肤色的女人 adj.深色的 



lineup n.阵容, 阵形, 一组人 



monocle n.单片眼镜 





on the side 另外 



be choking on...被……噎住





0121 



单词 



reckless adj.不计后果的 



throw caution to the winds 不顾一切, 莽撞从事 



hump v.have sexual intercourse with(这是老友记里常用但字典里不好找的用法) 



art supply 艺术品 



cone n.[数、物]锥形物, 圆锥体, (松树的)球果 vt.使成锥形 



pipe dream n.白日梦, 幻想 



vigilante n.义务警员  

vigilante justice 非执法人员私自执法 



astounding adj.令人惊骇的 



brunt n冲击, 冲势 



per se adv.本身, 本质上 

用在句子的末尾，很常用也很好用 



docile adj.听话的, 容易教的, 驯良的, 温顺的 









短语与句子 



it does not ring a bell with me 我不怎么能想起来 

vi.使人回忆起（听起来熟悉） 



do you ever just feel like you're so unbelievably uncoordinated? 



make complete fools of ourselves 让自己当个傻子 



I don't know who this is harder on,me or him 

我不知道这让谁更难过 



I'll give you 20% of the gate 我会给你百分之二十的门票收入





0122 



subconscious adj.下意识的 n.潜意识 



drill press n.钻床 



felon n.重罪人, 蛇头, 瘭疽 



extravaganza n.内容狂妄的作品, 狂妄的言行 



Karaoke n. (Jap.)卡拉OK录音，自动伴奏录音 



ebony n.黑檀树, 乌木, 乌梅 adj.乌木制的, 黑檀的 



frame of reference n.参照系, 观点, 理论 



icky adj.粘得讨厌的, 过分甜的, 讨厌的 n.令人作呕的人 



Biblical adj.圣经的 ~~ time  





will he know this is in reference to? 

他可以了解下这是关于什么的吗？（帮人带电话口信时）





0123 



mucus n.粘液, 胶 



chunky a.矮矮胖胖的 



obstetrician n.产科医师 



knapsack n.(士兵或徒步旅行者用的帆布或皮制的)背包 



fiasco n.惨败, 大失败, 可耻的下场 



vent n.通风孔, 出烟孔, 出口, (感情等的)发泄 v.放出, 排出, 发泄 



jello n.凝胶物 



cook up v.伪造, 虚构 





joey's made arrangements to have his baby in a movie from the 50's





0124 



单词 



jillion n.<美俚> 巨量 adj.很多的, 大量的 



coleslaw n.凉拌卷心菜 



barbecue n.吃烤烧肉的野餐 



itinerary n.路线 



musket n.步枪 



rattle v.发出卡嗒卡嗒声, 喋喋不休, 急忙地做 n.吓吱声, 喋喋不休的人 



petite adj.(petit的女性形)小的, 细的 



wee adj.很少的, 微小的, 很早的 n.一点点, 一会儿, 极小的空间 



teensy adj.很小的，小小的 



ridicule n.v.嘲笑, 奚落 

  





短语与句子 



hand over fist adv.不费力地, 大量地(这里其实是双关语) 



not following you 不懂 



it must've cost him a fortune 这一定花了他不少钱 



given that he's desperately in love with you,.. 

既然他疯狂地爱着你  



I just had you pegged as one of those guys who are always... 

我只是把你定位成一些那样的人 



this is just my initial gut feeling... 

这只是我内心深处的感受 

  

it was like a ticker-tape parade 

简直象个盛大的游行
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